
Быстро одевшись, Су Байкали была немного смущена, когда она посмотрела на Хань Ву,
который прикрывал ее спиной.

В глубине души она была зла и раздражена, если бы это была нормальная ситуация, я боюсь,
что Scutellaria просто сразилась бы с Хань У до смерти, но теперь ситуация была особенной, и
Хань У не сделала этого нарочно.

Если бы группа Чжан Чао снаружи действительно знала, что Хань Ву здесь, это было бы
слишком много для Scuttlebutt.

"Хорошо". Скутеллария говорила тихо.

Только тогда Хань Ву повернулся, увидев, как Су Скутеллария выглядит морозно и холодно, его
разум все еще вспоминает сцену, которую он только что видел, взгляд Хань Ву бросился в
область груди Су Скутелларии совершенно непреднамеренно.

"Ты хочешь умереть!" Скаттлбатт сказал яростно.

"Какое совпадение, я не ожидал здесь встретиться. Похоже, нам действительно суждено
встретиться".

Чувствуя убийственную ауру в глазах Скутелларии, как будто они вот-вот взорвутся в любой
момент, Хань Ву быстро сменил тему.

"Что... я извиняюсь перед вами за предыдущее правонарушение. Вы должны мне поверить, это
был действительно несчастный случай".

"Я не знаю, был ли это несчастный случай или нет, но если ты не можешь контролировать свои
глаза должным образом, я вырежу их." Скаттлбатт сказал злобно, но, к сожалению, красивое
лицо, притворяющееся в гневе, было немного забавно, как это выглядело.

Комната для примерки была настолько большой, что они выглядели немного тесновато
стоящими в ней, почти лицом к лицу, и даже несмотря на то, что Скаттлбатт уже очень сильно
пытался отступить, она все еще отчетливо чувствовала характерный мужской запах,
исходящий от тела Хань Ву.

"Это... Я выйду позже, когда они уйдут". Не волнуйся, я ничего не видел, я никому не расскажу
о том, что случилось сегодня!"

Скаттлбат холодно посмотрел на Хань Ву: "Если ты осмелишься кому-нибудь рассказать, я убью
тебя".



"Клянусь!" Хань У поспешил поднять руку, зная, что если он разозлит Скаттлбатта в такое
время, он может оказаться не хуже, чем если бы на него напала группа Чжан Чао снаружи.
Поймали или лучше.

"Я не нашел его".

"Черт, этот парень крыса? Он умеет пробивать дырки?"

Лицо Чжан Чао было немного уродливым, когда он слушал сообщения о том, что рядом с ним
были ребята, которые не нашли Хань У.

Только что он ясно видел, как Хань У бросается в этом направлении собственными глазами,
как так получилось, что он исчез за короткое время?

"Могли ли они выскользнуть через заднюю дверь торгового центра?" Кто-то заговорил.

"Ни за что! Слишком поздно следовать за временем, он все еще должен быть в этом торговом
центре". Чжан Чао сказал глубоким голосом с уродливым лицом.

Рыжий стоял рядом с таким же несчастливым лицом, он думал о том, чтобы отомстить сегодня,
но он не ожидал, что позволит этому ребенку ускользнуть с таким количеством людей на его
стороне.

"Продолжай искать. Поиск по одной области за раз. Я не верю, что не могу его найти."

Услышав это от Рыжеволосого, группа людей снова была вынуждена разделиться, и на этот раз
они начали искать по очереди, искать еще тщательнее.

Чжан Чао стоял на том же месте, его зрение охватило все вокруг, и вдруг его выражение
застыло, он увидел знакомого.

Рядом с зоной женского белья была Янг Лили.

Чжан Чао был слегка удивлен и настроен на прогулку.

"Янг Лили, какое совпадение, я не ожидал столкнуться и с тобой здесь."

Видя Чжан Чао, выражение Ян Лили было немного странным: "Чжан Чао, давно не виделись".

"О, прошло много времени." Взгляд Чжан Чао охватил эту область, весь магазин был полон
покупательниц, и, с первого взгляда, он не нашел ни одного мужского Тень.



"Юная Лилли, ты только что видела Хан Ву?"

"Ханву"? Нет, это не так. Что случилось?"

Ян Лили немного нервничала, как будто боялась, что ее увидит другая сторона, и ее взгляд
прокрался в примерочную в определенном направлении.

Это маленькое действие было поймано острым глазом Чжан Чао, и угол рта Чжан Чао не мог
не свернуться и не улыбнуться.

В примерочной Хань У и Скутеллария тайно обратили внимание на внешнюю сторону через
занавеску, и когда они увидели эту сцену с выражением Чжан Чао, Хань У мягко сказал.
"Плохо". Он узнал".

Скаттлбат посмотрел на Хань Ву, они были теперь близко друг к другу, и Скаттлбат чуть не
поцеловал другую в лицо, когда она повернула голову в эту сторону.

Просто Хань Ву был сосредоточен на том, чтобы смотреть на улицу, и не заметил, что лицо Су
Скутелларии было слегка красным.

"Ян Лили, это ты пришла сегодня за покупками одна?"

С случайным ртом Чжан Чао уже сделал шаг к той примерочной перед ним.

"Эй... Чжан Чао ты..."

"Это было обнаружено. Я ухожу."

Хань Ву сказал на губах и собирался вытянуть занавеску и броситься наружу, но потом не
ожидал, что рука внезапно потянет его за руку, Хань Ву неожиданно повернул голову и увидел
Scutellaria, глядя на него и качая головой.

После остановки Хань У, Scutellaria толкнула другого человека к стене и расположила его
одежду.

Видя, что Чжан Чао почти достиг этой стороны, выражение Хань У напряглось.

В этот момент сама Скутеллария сняла занавес с примерочной и ушла.

"Лили, я решил купить эту."



Scutellaria притворилась, что ушла, как будто только внезапно обнаружила Чжан Чао, и
сделала шаг назад в удивлении.

"Зачем ты здесь?"

"Эм? Скоттлбатт? Как ты?" Чжан Чао был еще более удивлен.

"Что ты имеешь в виду? Кто это, если не я?"

"Ничего, ничего. Эй, эй, Скаттлбатт, давно не виделись."

"Что ты здесь делаешь? Это магазин женского белья".

"Он ищет Хань У..." - сказала Ян Лили, которая была рядом с ним, даже когда она говорила.

Чжан Чао поболтал со зрением, случайно заглянув в примерочную, из которой только что
вышла Scutellaria, и не нашел ничего странного, поэтому полностью отказался от своих
прежних домыслов.

Скутеллария повернула голову, чтобы посмотреть на Чжан Чао и безразлично сказала: "Хань У
здесь? Почему я его не видел?"

Ян Лили также была удивлена, она ясно видела, как Хань У вошла в эту примерочную
собственными глазами, почему сейчас там никого не было?

Видя, что Ян Лили все еще хочет так выглядеть, Скутеллария тут же нежно потянула за руку
другую партию: "Лили, я сделал свой выбор, ты пойдешь со мной, чтобы заплатить! Это."

"О".

Хань У цеплялся за стену и прятал свое тело за занавеской, но, к счастью, Чжан Чао не пришел
проверить только что. Иначе он бы действительно разоблачил себя.

Хань У вздохнул с облегчением, наблюдая за уходом Скутелларии и Ян Лили, а группа Чжан
Чао также покинула торговый центр после того, как в депрессивной манере бродила по нему.

Пока это было безопасно.

Думая о том времени, когда он по ошибке вошел в примерочную и увидел верхнюю половину
тела Скутелларии... Хань Ву почувствовал сухость вкуса и языка.



Неожиданно, обычно ничем не примечательная верхняя часть тела Скутелларии Су была так
предсказуема.

Кажется, чувствуя, что это было нехорошо быть сои о его спасителе, Han Wu быстро покачал
головой, чтобы встряхнуть грязные мысли в его сознании, и как раз собирался выйти из
примерочной, когда женщина-клиентка вошла с нижним бельем.

"Ах, ты... кто ты?" Женщина-клиентка была явно шокирована, увидев, что в примерочной есть
мужчина.

"Не нервничай, я зашел за чем-то, моя девушка только что уронила сюда ключи."

Хань Ву был умён и быстро вытащил ключ из кармана и тряхнул им: "Теперь я нашёл его".

Сказав это, он быстро выскользнул и улетел под ошеломленным взглядом внешнего
проводника.

Выйдя из торгового центра, Хань Ву беспокоился, что Чжан Чао все еще будет там позже,
когда с его телефона пришло смс-сообщение.

Это было из Скутелларии: "Они уехали". Пошёл на Джифан Роуд".

Видя, как вздрогнул Хань У, его сердце немного разогрелось, Су Шарфинг не разозлился на
свое предыдущее нападение, а взял на себя инициативу, чтобы помочь себе избавиться от
неприятностей.

Хотя другая сторона обычно выглядела немного высокой и холодной и не слишком закаленной,
на самом деле она была добросердечной.

Хань Ву стоял перед торговым центром, думая, что он должен делать дальше, нужно было идти
прямо домой и делать вид, что этого не было. Вторым было пойти прямо и убить его.

Если бы не тот факт, что он случайно встретил сегодня Scutellaria Su, его бы поймала группа
Чжан Чао, и Хань Ву вряд ли стоило задумываться о том, что случится, если его поймают они.

Что касается того, почему Чжан Чао будет действовать сегодня, Хань У мог правильно
догадаться, Чжан Чао сознательно пытался сделать так, чтобы завтра не смог сдать
вступительный экзамен.

Почти позволив другой стороне иметь свой путь, тем больше Хань Ву думал в своем сердце, тем
злее он стал.



"Черт возьми, это не в моем характере - мстить."

Вместо того, чтобы беспокоиться о мести Чжан Чао, лучше взять инициативу в свои руки и
преподать другой стороне урок.

Хань Ву мгновенно принял решение, и вместо того, чтобы выбрать путь домой, он побежал к
Дороге Освобождения.

Джифан Роуд была всего в двух перекрестках отсюда до торгового центра. Хань Ву прогулялась
по обочине, бдительно осматриваясь.

Вскоре он нашел группу Чжан Чао, в основном потому, что эти ребята слишком бросались в
глаза, гуляя по улице.

Более дюжины людей окрасили половину волос в красный и зеленый цвет, выглядя как
движущаяся радуга. Трудно не привлечь внимание.

Увидев эту группу парней, Хан Ву спокойно проследил за ними без следа.

Впереди них группа Чжан Чао прошла по дороге на небольшое расстояние и в конце концов
все пошли в очень высококлассный купальный центр.

Стоя на противоположной стороне дороги и наблюдая, как эти люди входят в центр бани, Хань
Ву только тогда остановился, его выражение несколько разорвано.

Какой метод я использую, чтобы преподать этому парню урок?

Мы же не можем просто использовать очарование невидимости, чтобы ворваться и убить их,
правда? Для такого парня, как Чжан Чао, сбивать свое будущее с таким парнем, как Чжан Чао,
это казалось большой потерей.

Хань Ву был несколько разорван между приседаниями на обочине дороги, чтобы придумать
идею, и в результате у него загорелись глаза, когда он небрежно подметал взгляд на лежащее
рядом с ним дерево баньян.

Он нашел хорошую вещь.

На соседнем баньяне на стволе дерева лежала гусеница со всем желтым цветом, и все ее тело
было покрыто длинными заусенцами, выглядевшими очень жутковато.

Но теперь глаза Хань У были наполнены нежностью, когда он смотрел на этого маленького



парня, на такую гусеницу, которую он часто хватал и с которой играл, когда был ребенком,
если заусенцы на гусенице приземлялись на кожу, это легко вызывало сыпь и зуд по всему
телу, такое ощущение, это было просто болезненно.

"Хе-хе, это ты".

Хань Ву почувствовал салфетку из кармана, а затем присел на корточки с улыбкой: "Чувак,
сделай мне одолжение".

После нескольких минут напряженной работы и нахождения двух гусениц подряд, Хань Ву
смог получить то, что хотел.

Стоя на обочине дороги и оглядываясь вокруг, в это время никого не было на дороге, Хань Ву
спрятался за деревом и вытащил свой телефон, затем подключился к интерфейсу, чтобы найти
талисман невидимости изнутри своего личного центра.

Глядя на единственный оставшийся на складе талисман невидимости, выражение Хань Ву
было несколько грустным.

"Этот талисман-невидимка - это хорошо, но, к сожалению, с моим нынешним уровнем
рисования талисмана, процент успеха действительно не высок, и каждый раз, когда я рисую
такой средний уровень. Духовные талисманы потребляют слишком много духовной энергии,
жаль".

Хань Ву напрямую нажал, чтобы воспользоваться Духовным Талисманом, и тогда он
почувствовал, как будто его тело окутано взрывом света.

"Вход в скрытое состояние, временной эффект 10 минут".
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